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AMENDEMENTEN AMENDEMENTS

Nr. 1 VAN DE HEER ROELANTS du VIVIER No 1 DE M. ROELANTS du VIVIER

In de considerans, in punt P, het woord « nog »
invoegen tussen de woorden « dat België » en de
woorden « onvoldoende partij is ».

Dans les considérants, dans le point P, insérer le
mot « encore » entre les mots « la Belgique ne
participe pas » et le mot « suffisamment ».

Verantwoording Justification

Het laatste punt, inzake de innovatieve financiering, is correct,
maar de twee andere vaststellingen (onvoldoende programma's
inzake gezondheidszorg en milieu) worden veel te categoriek
verwoord. De Belgische samenwerking financiert heel wat
programma's in beide sectoren.

Si le dernier point sur le financement innovant est correct, les
deux autres constats (pas suffissament de programmes en matière
de soins de santé et environnement) sont exprimés en des termes
trop catégoriques. La Coopération belge finance un bon nombre de
programmes dans ces deux secteurs.

Nr. 2 VAN DE HEER ROELANTS du VIVIER No 2 DE M. ROELANTS du VIVIER

In het dispositief, punt 3 aanvullen met de
woorden «waarmee een voorafgaande reflectie
plaatsheeft over hun nut van een herdefiniëring van
de lijst van internationale organisaties waar België
mee samenwerkt ».

Dans le dispositif, compléter le point 3 par les
mots « , ce qui entraîne une réflexion préalable sur
l'opportunité de redéfinir la liste des organisations
internationales avec lesquelles la Belgique coopère; ».
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Verantwoording Justification

De wet inzake de internationale samenwerking van 1999 legt
een maximum op van 20 internationale organisaties als partner
voor de Belgische samenwerking. Als de Senaat fondsen vrijmaakt
voor een nieuwe organisatie, moet ook worden aangegeven welke
organisatie van de lijst kan worden gehaald.

La loi relative à la coopération internationale de 1999 impose un
maximum de 20 organisations internationales comme partenaires
de la coopération belge. Si le Sénat propose de libérer des fonds
pour une nouvelle organisation, il faudrait en même temps
indiquer laquelle on pourrait enlever de la liste.

Nr. 3 VAN DE HEER ROELANTS du VIVIER No 3 DE M. ROELANTS du VIVIER

In het dispositief, in punt 6, de woorden
« uitwisseling van de schuldgegevens door alle kre-
dietverstrekkers met het IMF » doen vervallen.

Dans le dispositif, dans le point 6, supprimer les
mots « en encourageant tous les prêteurs à échanger
avec le FMI les données relatives à l'endettement ».

Verantwoording Justification

Van de kredietverstrekkers kan niet worden gevraagd dat zij
gegevens uitwisselen met het IMF. Het IMF werkt enkel samen
met de centrale banken.

On peut pas demander que les prêteurs échanger des données
avec le FMI. De par sa mission, le FMI travaille uniquement avec
les banques centrales.

François ROELANTS du VIVIER.
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